
Instructions de montage et d’utilisation

Ventilateurs Radiaux

Support de montage mural en métal (inclus)

BRKT-125 (Ventilateurs PK100 - PK125)
BRKT-160 (Ventilateurs PK150 - PK200)
BRKT-250 (Ventilateurs PK250)

•	 Garantie 2 ans
•	 Déjà câblé

Brides de réduction

FLRVK-125 (125 mm à 100 mm)
FLRVK-160 (160 mm à 150 mm)

Pour une connexion plus sûre aux tubes, il est 
recommandé d’utiliser des pinces rapides.

Charge radiale et axiale maximale : 4kg !

Modèle Prima 
Klima

Volt
[V]

Ampères
[A]

Consommation
[W]

Débit Max.
[m3/h]

Condensateur
[μF]

Poids
[kg]

Température Max.
[°C]

PK100-L 230 0.18 40 280 1.5 2.3 50
PK125-L, PK125-2 230 0.23, 0.29 52, 63 360, 400 1.5, 2 2.4, 2.2 50
PK150-A, PK160-A 230 0.39 88 600, 680 1.5, 2 3.2, 2.9 50
PK150-L, PK160-L 230 0.48 110 760, 800 2.5 3.3 50
PK150-2, PK160-2 230 0.47 108 760, 800 3 3.3 50
PK200-A, PK200-L 230 0.68, 0.75 155, 170 800, 950 2.5, 5 3.4, 3.8 50
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EN   Safety notes:
Primaklima radial ventilators are not a finished complete system, but part of a system. 
The system installer carries the responsibility that all relevant safety regulations 
regarding electrical connections and contact protection are complied to. Special care 
should be taken regarding contact protection (protection guard or sufficient length or 
ducting). Wiring and service should be carried out only by qualified electricians. Before 
carrying out any installation or service disconnect the unit from the mains supply.

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with 
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge 
if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a 
safe way and understand the hazards involved. Children shall not play with the 
appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without 
supervision.

Mounting:
PK fans can be mounted in any position. The tube fans can be plugged directly in the 
duct and fastened, make sure the ducting system is not deformed or twisted. For 
mounting, we recommend lined fast clamps that reduces noise carryover into the 
ducting system.

Operating conditions:
Do not operate the fans in an environment with a risk of explosion! Do not operate the 
fans with a frequency converter! Pay attention to the maximum ambient temperature 
on the labels!

Maintenance:
PK Fans, with the exception of recommended cleaning intervals according to the 
necessity, are maintenance-free. Deposits from dust-laden air will in time accumulate 
on the impeller and housing. This leads to lower performance, unit imbalance and 
reduced lifespan. We therefore recommend installing an air filter.  Do not under any 
circumstances clean the interior with water or any liquid, not even a high-pressure 
cleaner (steam cleaner). By installing an air filter, the cleaning interval can be 
significantly extended or avoided.

FR   Consignes de sécurité:
Les ventilateurs radiaux Primaklima ne sont pas un système complet fini, mais une partie d’un 
système. L’installateur du système est responsable du respect de toutes les réglementations de 
sécurité pertinentes concernant les connexions électriques et la protection des contacts. Une 
attention particulière doit être portée à la protection contre les contacts (garde de protection ou 
longueur ou gaine suffisante). Le câblage et l’entretien doivent être effectués uniquement par des 
électriciens qualifiés. Avant d’effectuer toute installation ou entretien, débranchez l’appareil de 
l’alimentation secteur.

Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus et des personnes ayant des 
capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou un manque d’expérience et de 
connaissances s’ils ont reçu une supervision ou des instructions concernant l’utilisation de l’appareil 
en toute sécurité et comprennent les dangers impliqué. Les enfants ne doivent pas jouer avec 
l’appareil. Le nettoyage et l’entretien par l’utilisateur ne doivent pas être effectués par des enfants 
sans surveillance.

Montage:
Les ventilateurs PK peuvent être montés dans n’importe quelle position. Les ventilateurs tubulaires 
peuvent être branchés directement dans le conduit et fixés, assurez-vous que le système de conduit 
n’est pas déformé ou tordu. Pour le montage, nous recommandons des colliers rapides doublés qui 
réduisent la propagation du bruit dans le système de conduits.

Conditions de fonctionnement:
Ne faites pas fonctionner les ventilateurs dans un environnement présentant un risque d’explosion ! 
Ne faites pas fonctionner les ventilateurs avec un convertisseur de fréquence ! Faites attention à la 
température ambiante maximale sur les étiquettes !

Entretien:
Les ventilateurs PK, à l’exception des intervalles de nettoyage recommandés en fonction de la 
nécessité, ne nécessitent aucun entretien. Les dépôts d’air chargé de poussière s’accumuleront avec 
le temps sur la roue et le boîtier. Cela entraîne une baisse des performances, un déséquilibre de l’unité 
et une durée de vie réduite. Nous recommandons donc d’installer un filtre à air. Ne nettoyez en aucun 
cas l’intérieur avec de l’eau ou tout autre liquide, même pas avec un nettoyeur haute pression 
(nettoyeur vapeur). En installant un filtre à air, l’intervalle de nettoyage peut être considérablement 
prolongé ou évité.
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Mounting the holder / Montage du support

Warning: wear protective gloves, edges 
may be sharp.

Attention: Portez des gants de protection, 
les bords peuvent être coupants.
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